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12.4.2012 A7-0052/53 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  53 
Astrid Lulling 
v mene poslaneckého klubu PPE 
 
Správa A7-0052/2012 
Astrid Lulling 
Zdaňovanie energetických výrobkov a elektriny 
COM(2011)0169 – C7-0105/2011 – 2011/0092(CNS) 

Návrh smernice 
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 – písmeno b 
Smernica 2003/96/ES 
Článok 4 – odsek 3 
 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

3. Bez toho, aby boli dotknuté 
oslobodenia, odstupňovania a úľavy 
uvedené v tejto smernici, členské štáty 
zaistia, aby v prípade, že sú v prílohe 
I stanovené rovnaké minimálne úrovne 
zdaňovania v súvislosti s daným druhom 
používania, stanovili rovnaké úrovne 
zdaňovania pre výrobky určené na toto 
použitie. Bez toho, aby bol dotknutý 
článok 15 ods. 1 písm. i), pre motorové 
palivá uvedené v prílohe I tabuľky A sa to 
uplatňuje od 1. januára 2020. 

vypúšťa sa 

Na účely prvého pododseku každé 
používanie, pre ktoré je stanovená 
minimálna úroveň v tabuľkách A, B 
alebo C v prílohe I, sa považuje za jeden 
druh použitia. 

 

Or. en 

Odôvodnenie 

Nezdá sa byť správne nútiť členské štáty, aby dodržiavali proporciu medzi úrovňami 

zdaňovania stanovenými na európskej úrovni. Toto opatrenie, napr. podstatné zvýšenie ceny 

nafty, by mohlo mať škodlivý vplyv a mohlo by ísť proti cieľom tejto smernice. 
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12.4.2012 A7-0052/54 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  54 
Astrid Lulling 
v mene poslaneckého klubu PPE 
 
Správa A7-0052/2012 
Astrid Lulling 
Zdaňovanie energetických výrobkov a elektriny 
COM(2011)0169 – C7-0105/2011 – 2011/0092(CNS) 

Návrh smernice 
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 – písmeno b 
Smernica 2003/96/ES 
Článok 4 – odsek 3 
 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

Bez toho, aby boli dotknuté oslobodenia, 
odstupňovania a úľavy uvedené v tejto 
smernici, členské štáty zaistia, aby 
v prípade, že sú v prílohe I stanovené 
rovnaké minimálne úrovne zdaňovania 
v súvislosti s daným druhom používania, 
stanovili rovnaké úrovne zdaňovania pre 
výrobky určené na toto použitie. Bez toho, 
aby bol dotknutý článok 15 ods. 1 písm. i), 
pre motorové palivá uvedené v prílohe 
I tabuľky A sa to uplatňuje od 1. januára 
2020. 

Bez toho, aby boli dotknuté oslobodenia, 
odstupňovania a úľavy uvedené v tejto 
smernici, členské štáty zaistia, aby sa 
v prípade, že sú v prílohe I stanovené 
rovnaké minimálne úrovne zdaňovania 
v súvislosti s daným druhom používania, 
stanovili rovnaké úrovne zdaňovania pre 
výrobky určené na toto použitie. Bez toho, 
aby bol dotknutý článok 15 ods. 1 písm. i), 
Komisia navrhne, aby od 1. januára 2030 
platilo rovnaké ustanovenie aj pre 
motorové palivá uvedené v tabuľke 
A prílohy I pod podmienkou, že 
z nezávislého posúdenia vplyvu vyplynie, 
že by to nemalo neprimeraný dosah na 
európskych spotrebiteľov 
a konkurencieschopnosť európskeho 
priemyslu. 

Or. en 
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12.4.2012 A7-0052/55 

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh  55 
Astrid Lulling 
v mene poslaneckého klubu PPE 
 
Správa A7-0052/2012 
Astrid Lulling 
Zdaňovanie energetických výrobkov a elektriny 
COM(2011)0169 – C7-0105/2011 – 2011/0092(CNS) 

Návrh smernice 
Článok 1 – odsek 1 – bod 6 
Smernica 2003/96/ES 
Článok 7 
 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 

Úrovne zdaňovania uplatňované na 
motorové palivá od 1. januára 2013, od 
1. januára 2015 a od 1. januára 2018 sa 
stanovia tak, ako sa ustanovuje v tabuľke 
A prílohy I. 

1. Minimálne úrovne zdaňovania 
uplatňované na motorové palivá od 
1. januára 2013, od 1. januára 2015 a od 
1. januára 2018 sa stanovia tak, ako sa 
ustanovuje v tabuľke A prílohy I. 

 2. Členské štáty môžu rozlišovať medzi 
komerčným a nekomerčným využívaním 
plynového oleja. 

 „Plynový olej používaný ako pohonná 
hmota na komerčné účely“ je pohonná 
hmota používaná na tieto účely: 

 a) preprava tovaru pre cudzie alebo 
vlastné potreby motorovými vozidlami 
alebo jazdnými súpravami určenými 
výlučne na prepravu tovaru po ceste 
[...]; 

 b) pravidelná alebo príležitostná 
preprava cestujúcich motorovým 
vozidlom [...]. 

 3. Členské štáty zabezpečia, aby mali 
komerční dopravcovia možnosť 
uplatňovať odlišný systém zdaňovania. 

Or. en 

 
 


